
ЕЛОГОРСКАЯ РЕСПУБЛИКА

RZECZPOSPOLITEJ POLSKIEJ

ВАРШАВСКАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ
об основах отношений между Республикой Польша и Елогорской

Республикой
Подписана в Варшаве 1 июня 1990 года в присутствии наблюдателей Союза Советских

Социалистических Республик, Федеративной Республики Германия и Королевства Швеция

Республика Польша, представленная Председателем Совета Министров господином
Тадеушем Мазовецким,

и

Елогорская Республика, представленная Председателем Народного совета Елогории
господином Михаилом Ивановичем Озеровым,

в дальнейшем именуемые «Высокие Договаривающиеся Стороны»,

— исходя из общего стремления построить добрые соседские отношения, основанные на
уважении к суверенитету, территориальной целостности и взаимной выгоде;

— признавая многовековую общность судеб народов, живущих по обе стороны нынешней
границы между Польшей и Елогорией;

— руководствуясь духом и буквой Заключительного акта Хельсинкского совещания 1975
года и Парижской хартии для новой Европы, находящейся в процессе подготовки;

— сознавая особую ответственность за сохранение мира на Балтике и в Центральной Европе,
—

договорились о нижеследующем:

Статья 1. Признание независимости
Республика Польша признаёт государственную независимость и суверенитет
Елогорской Республики, провозглашённые Декларацией Народного совета
Елогории от 1 июня 1990 года, в её исторических границах на день подписания
настоящей Декларации.
Статья 2. Отказ от территориальных претензий
Высокие Договаривающиеся Стороны заявляют об отсутствии каких-либо
взаимных территориальных претензий и подтверждают нерушимость
существующей между ними государственной границы. Любое изменение этой
границы возможно лишь по взаимному согласию и в соответствии с
международным правом.



Статья 3. Установление дипломатических отношений
Между Республикой Польша и Елогорской Республикой устанавливаются
дипломатические отношения на уровне посольств. Стороны обязуются в
шестимесячный срок учредить дипломатические представительства в столицах
друг друга — в Варшаве и Озёрске соответственно.
Статья 4. Защита национальных меньшинств
Стороны обязуются:
а) обеспечивать на своей территории в полном объёме права и свободы лиц,
принадлежащих к польскому национальному меньшинству в Елогории и к
елогорскому национальному сообществу в Польше;
б) гарантировать им право пользования родным языком в частной и
общественной жизни, право обучения на родном языке и доступ к информации
на нём;
в) воздерживаться от любых действий, направленных на ассимиляцию таких лиц
против их воли;
г) учредить совместную смешанную комиссию по делам национальных
меньшинств в трёхмесячный срок со дня подписания настоящей Декларации.
Статья 5. Правопреемство и имущественные вопросы
Стороны соглашаются урегулировать вопросы правопреемства, в том числе
раздел государственного имущества и архивов, обязательств перед третьими
государствами, а также взаимные финансовые расчёты, на основе принципов
международного права в отдельном договоре, который будет заключён не
позднее 1 июня 1991 года.
Статья 6. Гражданство и передвижение лиц
Стороны признают взаимный упрощённый порядок выбора и подтверждения
гражданства для лиц, постоянно проживавших на территории Елогорского
воеводства Республики Польша на день 31 мая 1990 года. Лица, желающие
сохранить польское гражданство либо приобрести таковое, могут реализовать
своё право в течение восемнадцати месяцев со дня подписания настоящей
Декларации без ущерба для их имущественных и социальных прав.
Статья 7. Экономические связи и транзит
Стороны подтверждают свою заинтересованность в сохранении и развитии
торгово-экономических связей. До заключения отдельного торгового договора
применяется режим наибольшего благоприятствования. Стороны гарантируют
свободу транзита грузов и пассажиров через свои территории на основе
взаимности.



Статья 8. Денежные расчёты в переходный период
Республика Польша обязуется не препятствовать введению Елогорской
Республикой собственной национальной валюты и оказывать в разумных
пределах техническое содействие в проведении денежной реформы. До
завершения денежной реформы расчёты между лицами обеих стран
допускаются в польских злотых, советских рублях и свободно конвертируемой
валюте.
Статья 9. Отказ от применения силы
Стороны обязуются разрешать любые споры, которые могут возникнуть между
ними, исключительно мирными средствами и не прибегать к применению силы
или угрозе силой во взаимных отношениях. Ни одна из Сторон не позволит
использовать свою территорию третьим государствам или вооружённым
группам для совершения враждебных действий против другой Стороны.
Статья 10. Культурное, научное и образовательное сотрудничество
Стороны будут содействовать развитию культурных, научных, образовательных
и спортивных связей. Признаются равноценными дипломы, аттестаты и иные
документы об образовании, выданные на территории Республики Польша до 1
июня 1990 года, а также документы, которые будут выдаваться в Елогорской
Республике на основании преемственности образовательной системы, до
заключения отдельного соглашения.
Статья 11. Наблюдатели и добрые услуги
Высокие Договаривающиеся Стороны выражают признательность Союзу
Советских Социалистических Республик, Федеративной Республике Германия и
Королевству Швеция за оказанные при переговорах добрые услуги и
приглашают их и впредь содействовать дружественному развитию
двусторонних отношений.
Статья 12. Вступление в силу
Настоящая Декларация подлежит ратификации в соответствии с
конституционными процедурами каждой из Сторон. Однако до завершения
ратификации Стороны обязуются добросовестно соблюдать её положения.
Настоящая Декларация вступает в силу со дня обмена ратификационными
грамотами и заключается на неопределённый срок.
Совершено в Варшаве, во дворце Радзивиллов, 1 июня 1990 года, в двух
подлинных экземплярах, на русском и польском языках, причём оба текста
имеют одинаковую силу.
За Республику Польша:Тадеуш Мазовецкий
За Елогорскую Республику:Михаил Озеров



Засвидетельствовали:
От СССР: Министр иностранных дел Э. А. Шеварднадзе (через полномочного
представителя) От ФРГ: Министр иностранных дел Х.‑Д. Геншер (через
полномочного представителя) От Королевства Швеция: Министр иностранных
дел С. Андерссон (через полномочного представителя)


